
P A R
vale che l/apparenza non basta dove biso- 

gnan gli effetti —• F u re  s l o g g i ,  dicesi di 

uno che nn»tra  con certi a t tu il i  ripugnan­

za di voler fare o dire qualche cosa, ma 

propriamente vuol farla e dirla.

P a i f . b  d e  s r » i >io, P a r e r e  d is ìr a n o  o Pii- 
r e  r e  s t r a n o ,  Parer nuovo, inusitato — 

S com p a r ir e  ; S a p e r  m ale.
l ' t iK i  e l  r in i  de Modena: P a r e r e  i l  t c -  

een lu . Dicrai di d ii si stima oltre il conve­

nevole o che abbia grande apparenza.

Fa* s e n z a  r i i i i ,  V. F » i.

F»a q u e l  c h e  F »a  f. F i i s F ,  F a r q u e1 c h e  
p a r e  e  p i a c e ,  vuol dire Fare a suo modo, 

senta dipendere da nessuno.

F a* p u i *  c h e  e l  f i t u  n o  si* soo; F a r  
l e  v is t e  d ì non s u p e r e ,  vale Mostrare, Indi­

care, Far segno o apparenza— F i*  p i i è i  

c .na cosi f. FiWHKiri un" a l t r a ,  A ccennare 
in  co p p e  e d a r e  in b u ston i, detto flg. eh’ è 

Mostrar« di far una cossa e farne un’altra.

L a  p a r e v a  c .na  i i m i ;  P a r ev a  p u r  S an ta  
Verdiana c h e  dà b e c c a r e  a lle  s e rp i.

Me p ì* u n  s e c o l o  o x i l e  a n i ,  P a r e r e  
o gn ' o ra  m il'e  a n n i, Non vedere I' ora che 

una cosa avvenga; Aspettarla con ansietà.

S econdo q u e l  c h e  me p i i  i  mi o S econdo 

m i; P er  m io a u l i t o ;  A in o a v v i s o ;  A m io 
g iu d iz io ;  Al m io c r e d e r e ;  A lg 'u d iz iom io  : 
P er  q u e l e h ’ io n e  s en io .

P À R IB l CON P À R IB l S, Storpiatura lati­

na che si sente nnu di rado nella bocca de­

g l’ idioti, ed è una speci- di proverbio che 

dicesi singolarmente sul matrimonio, onde 

s'intende avvertire che i Congiunti debbon ; 

essere ragguagliatainente pari fra loro nella 

condizione, nell’ eia e nel genio ; cui qual ; 

proposito abbiamo da Ovidio la sentenza 

S i v i s  n u b ere  nub e p a r i  — I,' Ovidio tra­

dotto, testo di lingua, dice: Ma eh i s i  vu o le  
a c co n c ia m en te  m a r i ta r e , m ai ita s i  « ’ su o i 
p u r i.

P A R ÌC H I, T. ant P a r e c c h i ;  Volli. 
P A R IF IC A I!, V. P a i i z ì i .

P A R IG L I V, s. f. P a r ig lia . Tiro di due ca­

valli eguali.

F i*  o s i r.KH p a iig l ia ; A ppariglia re , 
Voce dell' uso. Il suo contrario è S pa r i­
g l ia r e .

P a r ig lia  auche presso noi dicesi inetaf. 

per Coutraccambio. Diciamo R en d ere  la 
p a r ig l ia  per Reudere ilconlraccambio, Cor­

rispondere altrui coi medesimi modi tanto 

in bene che in male. 

l ’ V R lSE N Z l s. f. Voce ant. che si scrive 

Paiisentia , Appariscenza, Bella presenza e 

comparsa di persona.

P A R ISSE N T E , add Voce ant. A ppariscen ­
t e , detto per agg. a uouie, e vale Grande e 

di bella presenza, maestoso, di presenza 

signorile.

PARITÀ , s. f. P arità  e P arila  l e ,  Egua­

glianza.

Metf.» in parità, P a r if ica r e . P a r eg g ice ­
n e  ;  C on gu a g lia re  ;  R a g gu a g lia r e .

No ohe xe parità, Non e ' è  com pa raz ion e
o c o n fr o n to  o e sem p io .

P A R IZ V R , v. P a r e g g ia r e  o P a r i f i c a r e ;
Boerio.
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A d e g u a r e ;  A g g u a g l i a r e ;  C o n g u a g l i a r e ;  I 

R a g g u a g l i a r e ,  Aggiustare i conti, render 
eguale il debito e credilo.

PARIZ6, s. m. A g g u a g l i o  ,  C o n g u a g l i o  ;  

P a r e g g i o  ;  P a r e g g i a m e n t o ,  1/ agguagliare 
e pareggiare, e dicesi de’ conti.

F ì t o  e l  f ì r i z o ,  R a g g u a g l i a t a m e n t e ,  

Fatto il computo, Computato un per I' a l­
tro ; R a g g u a g l i a t u  o g n i  c o s a .

X e  o n  * e l  f ì r i z o  d e  ì .m  c i i e  n o  l o  v e d o  ;

É  u n  b e l  n u m e r o  d ' a n n i  c h e  n o i  v e d o ,  cioè 
sono molti anni.

PAR LA DÒ R, o D i s c o r s i v o ,  s .  ni. P a r l a t o r e

o P a r l u d o r e .  V. C h u c o l ù n .  P a r l a t r i c e  o j 

P a r l a n t i n a ,  direbbesi a Donna loquace che 
parla assai.

G ran f ì r l ì d o *  i n  S e n a t o ;  G r a n d e  O r a ­

t o r e  ;  G r a n  d i c i t o r e  o f a v e l l a t o r e .  O r a t o r e  I 

g r a n d i l o q u o  o  m a g n i l o q u o ,  .dicesi a Duello i 
che parla in grave stile e con dignità. 

PARLADORÒN add. G r a n  p a r l a t o r e  o  f a ­

v e l l a t o r e .  — Di Oratore direbbeai A r c i -  

e l o q u e n t i s s i m o .

PARLAR, a. m. P a r l a r e ;  P a r ’p l u r a ,  Di­
scorso.

P ì r l a r  c a g o n ,  Maniera ant P a r l a r e ,  d i ­

s c o r s o  s c i o c c o ,  i n c i t o .

P a r l a i ,  dicesi per L i n g u a  ;  D i a l e t t o  o 
V e r n a c o l o ,  Modo di parlare.

N o b i l t à  d e l  p a r l a r .  M a g n i l o q u e n z a  e 
G r a n d i l o q u e n z a ,  Dignità di discorso.

M a n i e r a  d e  f a r l à k ,  V' .  M a n i e r a .

P a r l à i  p u l i t o  ; F a v e l l a  o P a r l a r e  f o r ­

b i t o ,  Terso, purgalo, elegante.
P a i l à r  i n s e n s à ,  S t o l t i l o q u i o  e V a n i l o ­

q u i o ,  Favellamento da stolto.
I ' a i l à *  v e n i z i à . n ,  D i a l e t t o  v e n e z i a n o  o 

v e n e t o  ;  L i n g u a  v e r n a c o l a  v e n e t a ,  11 par­
lare proprio della C itla di Veuezia, il qua­
le è generalmente comune a tu lle  le altre 
proviucie dell» Stato ex Veneto, ad eccezio­
ne della Lombardia ex Veneta.

PARLVR, v. P a r l a r e  — F a v e l l a r e  è quasi 
sinonimo, se non che appartiene più da vi­
cino alla pronuncia cd all' idioma e lingua 
che si parla. D i r e  si dà pure per sinonimo, 
ma sembra determinare la manifestazioue 
d'un concetto, ma breve ed in qualche par­
ticolare circostanza.

P ì s l à *  a l a  b i b a l à  o d a  p a f a g à l ;  F a ­

v e l l a r e  a  c a s o ;  a  c a s a c c i o ;  a  f a t a ;  a  v a n ­

v e r a  ;  a l l a  b u o n a  ;  a l l a  c a r l o n a ,  Dirla co­
me viene. F u v e l l a r e  c o m e  i  p a p p a g a l l i  ;  

D u r l a  a  m o s c a  c i e c a  ;  S c a g l i a r  t e  p a r o l e  

a l  v e n t o ,  Parlare senza considerazione, che 
anche dicesi A r r o c c h i a r e  ;  L a n c i a r e  ; S c a ­

g l i a r e ;  S b a l e s t r a r e  :  S t r a f a l c i a r e ,  Non 
dar nel seguo in favellando. T i r a r e  o  S a e t ­

t a r e  i n  a r c u t u ,  Dir che che sia senz'averne 
fondamento di notizia.

P a * l à *  a  l ’- i h p i o v i s o ;  A r i n g a r c  o D e ­

c l a m a r e  e s t e m p o r a n e a m e n t e ,  Dicesi de­
gli Oratori.

P a s l à *  a  c n  P r e n c i f e  i n  u d i e n z a ,  A r i n -  

g a r e  u n  R e ,  u n  P r i n c i p e .

P a i l à *  a  b e z a  b o c a .  V. B o c a .

P a i l à r  c o  l ’  a r c a n a ,  V. A b g a n a .

P a r l a r  c o  l ’  e . m e ,  V. E m e .
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P a i l à r  c o  l ’  e i e ,  V .  E r e .

P a i l à *  c o n  p r o s o p o p e a ,  E sse r  p rotone  ; 
P ro sa r la , Favellar troppo adagio e con ar­

roganza.

P a i l à i  ( i i t o .  P a r l a r e  a l l e  b r e v i  o u l t a  

b r e v e , Dir poche cose — P a r l a r e  s t r i n g a ­

t o ;  D i r  p a r a t e  s u c c i n t e ,  D ir molle cose 

in poco — Ve p a i l o  c c i t o ,  A ' l e  c o r t e ;  

I n  c o n c l u s i o n e  ;  A l l e  b r e v i  ;  V e n g o  a i e  

b r e v i .

P a i l à i  d a  b a b u i n ,  F a v e l l a r e  c o m e  P a ­

p a  S  ' i m i o  ;  D i r e  i l  «1 n o  e  i l  i w  t i ,  Favel­

lare al rovescio.

P ì i l à i  da  C r i s t i a n ,  P a r l a m i  c r i t l i a -  

n o ,  cioè Nella mia lingua se vuoi che t ’ in ­
feuda

P a i l à i  d a  d o t o » ,  Parlar cu iu t to  ;  Par­

lare di dottrina apparente ; Salam it lrar e  ;
l  ab e i la r e  in sul qmnnquam.

P a i l à *  d a  d i f . t o ,  F a v e l l a r e  c o l l a  b o c c a  

p i e n a  u p i c c i n a  ; A v e r e  i l  c e r v e l  n e l l a  l i n ­

g u u ;  P a r l a r  f r a '  d e n t i  e a  m e z z a  b o c c a ,  

Copertamente, Discorrere accortamente e 

con giudizio. P a r l a r e  r i s e r b a l o  o P a r ' a r c  

c o l t e  s e s t e ,  vale Parlare cautamente e cir­

cospetto.

P a i l à r  da  i m d r i a c o .  Anfanare a secco. 
Cicalar da briaco senza esserlo.

P a r l à r  d ì  l i  s io  s t ì m i -à . S p i c c a r  l e  p a ­

r o l e  vale Pronunziarle distintamente. D i­

cesi anche S e o ' p i r  l e  p u n i t e  per Pronun­

ziarle belio.

P a r l a r  da  m i t o , A p r i r  l a  b o c c a  e  s o f ­

f i a r e  ;  D o n d o l a r  l a  m a l t e a ,  Favellare dis­

ordinatamente e conc iam ente , che anche 

dicesi M e n a r e  i l  c o n  p e r  l ’ a i a .

P a i l à i  d a  o m o ,  P a r l a r e  s a g g i a i / t e n i e
o a s s e n n n / a i n - n l e .

P a i l à i  d a  s e n o ,  D i r e  o F a v e l l a r e  i n  

t u l  t a l d o  u  i n  t u l  l o d o ,  Da dovero.

P a i l à i  d e i  d i f e t i  d e i  a l t i i ,  C i c a l a r e  

g l i  a l t r u i  d i  f e l l i .

P a i l à *  i l  f u m o ,  C o r r e r e  i l  p r i m o  a r ­

r i n g o .

P a i l à i  e  p o  i n t i i c a i s e ,  E n t r a r  n e l  p e ­

c o r e c c i o ,  Cominciar uu ragionamento e non 

poter riuscirne.

P a i l à i  f o i a  d e l  t a d a .  V .  V a d a .

P i l L À I  FRANCESE COME UNA TATA SPAGNOLA,

C ian c iu g lia re  o C inquettare  fran ce se , vale 

Parlar male il francese.

P a i l à i  i n  a r i a ,  V .  P a r l à i  s e n z a  f o n d a ­

m e n t o .

P atlàr i n  b o n a  o  c ì t i v a  m a n i e r a ,  R e !  
p o r g e r e  o  M a l  p o  g e r c ,  Buona o Cattiva 

maniera nell'aringare o nel favellare.

P a r l à r  i n  f i à .  P a r l a r  s o t t o  v o c e .

P a r l à r  i n  p o n t o  e  v i r g o l a  o  i n  p u n t a  d e  

f i i o n ,  P a r l a r e  p e r  p u n t a  o  i n  p u n t a  d i  

f o r c h e t t a  ;  D i r  p u r o  e  a p p u n t a t e  o P a r l a -  

r e  a p p u n t a l o ,  Parlare ricercatamente.
P a r l à i  i n  i n s o n i o ;  B arbugliare , Proprio 

di d ioro  che favellano risvegliandosi.

P a r l à i  i n  t e l  n a s o  o s g n a n i o ,  P a r l a r e  

n e l  n o t o .  V .  S g n a n f o  — P r o n u n c i a r  v o c i  o  

p a r o l e  n a s a l i ,  e propriam. 1/ abitudine che 

ha qualche Nazione di pronunziar alcune 

parole con tuouo di voce che sembra ripe- 
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